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Der literarisch talentierte Junge wird im Groß-Aussicht-Garten auf das Verfassen von 
Inschriften getestet (Auszug) aus Dem Traum der Roten Kammer 
 
                                                                                          Quelle: Weixin Offiziell-Account: The World of English 
                                                                                                                   von CAO Xueqin, übersetzt von: YANG Xianyi, DAI Naidie 
 

 
《红楼梦》英译节选：大观园试才题对额 
 

来源：英语世界微信公众号 
                                                                                                                                                      文：曹雪芹    译：杨宪益、戴乃迭 
 
Literary Talent is Tested by Composing Inscriptions in Grand View Garden (Excerpt) from 
The Dream of Red Mansions 
 
                                                                                                                          Source: Weixin official account: The World of English                                                      
                                                                                                                        by CAO Xueqin, translated by: YANG Xianyi, DAI Naidie 
 

© 杭州经济技术开发区译通翻译工作室 

2024-01-02 


	Der literarisch talentierte Junge wird im Groß-Aussicht-Garten auf das Verfassen von Inschriften getestet (Auszug) aus Dem Traum der Roten Kammer��                                                                                          Quelle: Weixin Offiziell-Account: The World of English�                                                                                                                   von CAO Xueqin, übersetzt von: YANG Xianyi, DAI Naidie�

